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Методы, языки и модели человеко-машинного взаимодействия

Денисенко В.А., Ксалов А.М., Гошокова Ф.М.

МетоДиКА рАзборА  
АГГлютинАтиВных языКоВ  
Для естестВенно-языКоВоГо интерФейсА  
В МультиАГентных систеМАх  
и систеМАх осноВАнных нА знАниях1

Аннотация. Одна из основных задач искусственного интеллекта - сделать общение человека 
с машиной проще, в частности, предоставить возможность общения на естественном язы-
ке. Реализации этой цели служит создание естественно-языковых интерфейсов - программ, 
которые воспринимают текстовое естественно-языковое сообщение и либо переводят его 
в некоторый формальный язык, либо выполняют некоторое действие в соответствии с при-
нятым сообщением [1]. Для того, чтобы система могла понять смысл текста, она должна 
разобрать каждое слово предложения а также соотношение этих слов внутри предложения. 
Разбор слов в агглютинативных языках на первый взгляд кажется довольно сложной задачей, 
поскольку такие языки характеризуются богатством словообразовательных и словоизме-
нительных аффиксов. Однако аффиксы в агглютинативных языках выражают только одно 
значение, что приводит к нанизыванию аффиксов при выражении разных грамматических 
значений. Другая особенность аффиксов - они могут примыкать к основе с разных сторон. 
Также в агглютинативных языках обычно отсутствуют разнообразные типы склонения и 
спряжения [2].Одним из агглютинативных языков является башкирский язык, для которого 
создана программа автоматического анализа башкирской морфологии Bashmorph. Эта про-
грамма умеет определять значение введенного в него слова, а также в форме какого лица 
(числа, падежа, наклонения и т.д.) оно стоит. На основе такой программы можно строить 
частотные словари, автоматические переводчики, поисковые системы и многое другое [3].
Технический прогресс ставит новые задачи, вводит новые термины и изменяет среду обитание 
человека. Все эти изменения отражает в себе язык, являющийся средством общения людей 
между собой, а в будущем – человека с машиной. Создание естественно-языковых интерфей-
сов для агглютинативных языков является важной задачей для сохранения и дальнейшего 
развития таких языков.
Ключевые слова: парсер, грамматика, разбор, агглютинативный язык, мультиагентная система, 
естественно-языковой интерфейс, explainer, агент, человеко-машинное взаимодействие, система 
коммуникаций.
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Введение

одна из основных задач искусственного интеллекта — сделать общение человека с машиной 
проще, в частности, предоставить возможность общения на естественном языке. Реализации 
этой цели служит создание естественно-языковых интерфейсов — программ, которые воспри-

нимают текстовое естественно-языковое сообщение и либо переводят его в некоторый формальный 
язык, либо выполняют некоторое действие в соответствии с принятым сообщением [1]. Для того, 
чтобы система могла понять смысл текста, она должна разобрать каждое слово предложения а также 
соотношение этих слов внутри предложения. Разбор слов в агглютинативных языках на первый взгляд 
кажется довольно сложной задачей, поскольку такие языки характеризуются богатством словообра-
зовательных и словоизменительных аффиксов. Однако аффиксы в агглютинативных языках выражают 
только одно значение, что приводит к нанизыванию аффиксов при выражении разных грамматических 
значений. Другая особенность аффиксов — они могут примыкать к основе с разных сторон. Также 
в агглютинативных языках обычно отсутствуют разнообразные типы склонения и спряжения [2].

Одним из агглютинативных языков является башкирский язык, для которого создана программа 
автоматического анализа башкирской морфологии Bashmorph. Эта программа умеет определять зна-
чение введенного в него слова, а также в форме какого лица (числа, падежа, наклонения и т. д.) оно 
стоит. На основе такой программы можно строить частотные словари, автоматические переводчики, 
поисковые системы и многое другое [3].

Технический прогресс ставит новые задачи, вводит новые термины и изменяет среду обитание че-
ловека. Все эти изменения отражает в себе язык, являющийся средством общения людей между собой, 
а в будущем — человека с машиной. Создание естественно-языковых интерфейсов для агглютинативных 
языков является важной задачей для сохранения и дальнейшего развития таких языков.

целью данного исследования является разработка алгоритма и программного продукта (парсера) 
для морфологического анализа слов агглютинативного языка применяемого для создания модуля ес-
тественно-языкового интерфейса.

целью данной работы является разработка системы естественно-языкового интерфейса на основе 
системы разбора агглютинативного языка, которая может использоваться в мультиагентных системах 
и системах основанных на знаниях.

задачи исследования сформулированных следующим образом:
• изучить технологии представления агглютинативного языка в компьютерной лингвистике;
• реализовать грамматики, описывающие различные части речи агглютинативного языка;
• разработать алгоритм разбора грамматик, описывающих агглютинативный язык.

Система разбора агглютинативных языков

Словоизменительный принцип в агглютинативных языках, подразумевающий регулярный порядок 
присоединения аффиксов к основе, низкий процент грамматической омонимии, отсутствие инфиксов 
и прочих подобных случаев, затрудняющих реализацию автоматического распознавания грамматиче-
ской формы слова, облегчают практическую реализацию программного средства для морфологического 
разбора слова [4].

Морфологический разбор слова — это разбор слова по значимым морфологическим единицам 
(морфемам). Для автоматического морфологического разбора слов можно использовать формальные 
грамматики.

Алгоритм разбора различных частей речи представлен следующей схемой: см. рис. 1.
В рамках исследования были рассмотрены особенности формирования глаголов (как самых сложных 

частей речи для анализа в агглютинативных языках) и имен существительных. А также были составлены 
формальные грамматики для них. Для проверки выводимости входного слова из некоторой грамматики 
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был разработан парсер на основе метода рекур-
сивного спуска. Метод рекурсивного спуска — 
алгоритм синтаксического анализа, реализуемый 
путём взаимного вызова парсящих процедур, 
соответствующих правилам контекстно-свобод-
ной грамматики, являющейся частным случаем 
формальной грамматики.

В таблице 1 представлен фрагмент формаль-
ной грамматики для имени существительного 
кабардино-черкесского языка, являющегося 
агглютинативным языком.

Используя формальную грамматику и имея 
набор правил для этой грамматики, морфоло-
гический анализатор (парсер) в автоматическом 

Рис. 1. Схема разбора агглютинативного языка

Таблица 1.
Фрагмент формальной грамматики
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режиме разбирает слова по морфемам, выдает инфинитную форму, число, падеж, наклонение и т. д. 
А благодаря подключенному словарю выдается и словарная карточка данного слова.

На рисунке 2 показана работа парсера глагола кабардино-черкесского языка.

Разработка модуля естественно-языкового интерфейса

Естественно-языковой интерфейс — разновидность пользовательского интерфейса, который прини-
мает запросы на естественном языке, а также, возможно, использует естественный язык и для вывода 
информации. То есть по запросу пользователя система должна адекватно реагировать — либо выпол-
нять какие-либо действия, запрашиваемые пользователем, либо выдавать интересующую его инфор-
мацию. Поступающий запрос от пользователя будет анализироваться, каждое слово будет разбираться 
морфологическим анализатором, а затем естественно-языковой модуль должен будет сформировать 
сообщение на основе сделанного разбора запроса.

Конечно, использование естественного языка очень удобно для пользователя и имеет много пре-
имуществ, таких как простота задания запросов, большая скорость задания запросов, минимальная 
предварительная подготовка и т. д. Но такой способ имеет и свои недостатки, главным из которых 
является неоднозначность естественного языка. Несмотря на это очевидно, что естественно-языковой 
интерфейс войдет в нашу жизнь в недалеком будущем.

Выводы

Разработанные в рамках исследования методы разбора и анализа слов агглютинативного языка могут быть 
использованы для различных задач, в том числе и для создания модуля естественно-языкового интерфейса.

Рис.2. Пример работы парсера глаголов агглютинативного языка
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